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KÖZHASZNÚ ÉS MULATTATÖ TARTALMÚ HETILAP.

E g v e »  *z  ám  ár-

Lopunk atoméra 
külföldi bírdeliuényeket 
elfogad: H a » s e n s te in  
és Y o g lv r  Hamburg és 
Ahooában; M ól le n  Oltó, 
majua-melléki Frank­
furtban. 0  p p é l i k  A. 
Hécsben; L a f  f  i l e B u l -  • 
1 i e r  és t á r s  a PÓrisban; 
G o l d b e r g e r  A. T. 
Berlinben. D ra u  dl G. és 
B ra u n é r  J. G. Bériben.

A debreczenl házbér-adó ügyében.
Városunk közönségének a házbér-jövedelemadó ellen te tt 

fölszólamlása folytán a pénzQgyministei-ium egy vegyes b izott­
mány összeillését rendelvén el, e város tanácsa, f. hó 7-rő l 8860 
sz. a. ke lt végzésében, e kérdéses bizottmányban való megjele­
nésre, elnök polgármester Szöllössy János, tanácsnok Frank An­
tal, - -  továbbá Berghofer István, Csóka Sámuel, Dusóczky Pál, 
Kacskovics Iván, Kardos István, Komlóssy Imre, Kulcsár Dániel, 
Mezey Gábor, Molnár György, Muraközy Károly, Pető Sándor, 
Rácz György, Rédl György, Szepessy Antal, Szeisei József, Ta- 
mássy Károly, Tót István urakat e hó 15-bére tanácsilag fö lkér­
vén: e bizottmány, es. k. pénzügyi tanácsos Wettstein József ur 
jelenlétében, magát megalakultunk nyilvánító.

Ezután nevezett pénzügyi tanácsos ur előadta, miszerint e 
bizottmánynak legelső teendője, a v á r o s i  h á z a k  e g y e n -  
k i n t i f ö l j á r á s a  s a t a l á l a n d ó  h e l y i s é g e k  p o n t o s  
ö s s z e i r  á s a 1 e e u d. Ennek folytán tanácskozás tárgyául, ezen 
összeírásnak m ik in ti folyamatba tétele tűzetett ki.

Errenézve bizottmányilag az katároztatott, hogy a múlt 
évi liázbérjövedelem-bevallási Ívhez csatolt házleirási mellék-iv, 
melyen minden helyiség sorszám szerint k i van téve, vetessék e 
czélba vett összeírásnál segédeszközül, nképeu hogy ha netalán 
valamely eltérő változás fog mutatkozni, az, ezen leírási mellék- 
ivre, irónnal jegyeztessék tol. Az ille tő  munkálat megkezdésére f. 
hó 16-dika tűzetett k i, a cs. k. helybeli pénzügyigazgatóságnak 
általa kikttlJeudü közege közbejöttével.

Piaczutczábnn Kacskovics Iván, Szecsey József és Tamásai 
Károly urak je lö lte ttek k i a munkálat megkezdésére.

Minden napnak estvéjén az aznapi eredmény, föimevezett 
pénzügyi tanácsos urnák átadatni határoztatott.

Hiszszük, hogy ezen —  a város összes polgárságát érdeklő 
fontos kérdés, közohnjtás szerint fog megoldatni.

Az alföldi vasul érdekében.
Trefor Ágoston a „P. N.“ l>an következő, részben városun­

kat is érdeklő nvilt levelet közöl az alföldi vasút érdekeltjeihez.
„A  tavalyi inség után beállott pangás az. üzletben, és termé­

nyeink értéktelensége, sok embert győzött meg azon vasúti vonni 
szükségességéről, melynek hivatása az alföld terményeit egyene- 
nesen n tengerhez olcsón szállítani. Innen jöhet, hogy habár u 
lapok a közönséget tudósították azon consortium alakulásáról, 
mely egy vasúthálózat építésére vállalkozott, melynek egyik felét 
az alföld-fiumei pálya teszi; tiib  oldalról qunsi interpellnllnttam I 
aziránt , hogy micsoda stádiumban van az alföldi vasút ügye ; m i­
re válaszolni kötelességemnek tartom, és pedig:

a j Az előmunkálatok az alföldi pályához, azaz Nagyvárad­
tó l Eszékig minden részletekkel, tökéletesen készen s Édesben 
deponálva vannak, hogy midiin szükséges leetul, azonnal föl le­
hessen azokat terjeszteni.

b) A földmunkák Csaba és Szeged, valamint Szeged és 
Szabadka közt, körülbelül 12 mértföldre elkészültek; de épen e 
munkákra nézve két nehézség forog fen. Azon birtokosok, k ik  e 
munkák eszközölhetéae végett omberiségi én közgazdasági te­
kintetek által indítva, a területet, átengedték, mostanáig sincse­
nek kifizetve, de ellenben meg vannak adóztatva oly területekért, 
melyeket nem használnak. Továbbá, ha e földmunkák kellő ő ri­
zet és felügyelet nélkül magokra hagyatni fognak, meg fognak 
megáll alnl, némely helyeken felszántani s azon tőke, melyet az 
országos alap az ínség enyhítése tekintetéből e munkákra elő­
legezett, vagy egészen, vagy legalább némi részben el fog veszni.

v) Miután az alföldi vasút Eszéken nem á lllia t meg, hanoin 
a dolgok természete szerint Fiúméig fo lytaiu l kell, az alföldi 
vasulBizottmánya folyamodott s meg Is kapta az engedélyt, az 
időleges munkált eszközlésére Eszéktől Fiúméig.

t l j  Az ügy fejlődésének e stúdiumában feladatunkhoz ta r­
tozott, o vonal‘ építkezésére vállalkozó tőkepénzeseket keresni, 
mert m it érnek a legszebb combinutiók, ha papiroson maradnak. 
Befolyásos angol összeköttetések és g ró f 7 i e h y  Edinuiid köz­
benjárása által, sok fáradság után, sikerült egy consortlumot 
létre hozni, mely jelenleg igen tekintélyes angol tőkepénzesekből, 
Diake, Brassey és Bruee utnkból, gyóf Zichy Edtnund és Trefort 
Ágostonból áll s mely az alföld-fiumei és zitnony-eszék-fehérvári 
vonalok építésére vállalkozik s mely ez ügyben részletes beadvá­
nyát n kereskedelmi m inisteriumnál benyújtó.

Fog-e ezen vállalat életbe lépni vagy sem? az iöleg a lta- 
mntbiztositás kérdésétől függ. Hogy mi a jelen körülmények 
közt a kamat biztosításért csak ö Felségéhez folyamodhatunk, ez 
nem is lehet vitatkozás tárgya, ez nem is politikai, de tisztán 
nemzetgazdasági kérdés, mint a hitelintézet Ugye és efélék. Hogy 
folyamodnunk kell. az szintén minden kételyen k iv ill all, inért 
nemcsak arról van szó, hogy kapja meg végre Magyarországa 
vasutüsszeköttetést Fiúméval, linne.ni arról is, hogy n liumei va­
súti összeköttetés ne legyen Magyarország érdekei ellen irá ­
nyozva, m int u zimoiiy-liuiuei bclgo-horvát vállalat, melynek ha­
talmas pártfogói vannak s hogy Pest, az Aldunúlól s különösen 
Szlavóniától el ne vágassák, amint az a deli vnsuti-tarsnság
álta l czéloztalik. , , , ,

Békésmegye vagy inkább gazdasági egyesülete az. uliold- 
liumei vasat irányában megtette kötelességet, de nem ó maga 
van ez ügyben érdekelve elnézve attól, hogy az ügy országos 
tlgv — Blluir, Csongrád, Biícs, Arad. Csanád, Io ro n tiil ia  lemos- 
megyék, Debreczen és Eszék városok, túl a Dunán pedig ro ln i', 
Tolna és Hnranyamcgyék, melyeket u fohérvár-eszék-zimonyl 
vonal át fog metszeni, ép oly mértékben vannak erdekelve e
vállalatnál. . ...

Nines-c ra jtok is, ez ügyet Békéamegye példájára előmoz­
dítani ?“

Gyümölcs- és terményklállitási bírálat.
M últ alkalommal te tt igéretünkhez képest, ezennel kö­

zöljük a gyümölcs- és terménykiállitás-birálóbizottság bírá­
latát, pe lynek folytán I-ső re n d ű  o k le v e le t n y e r te k :  B á c s i  
László az általa k iá llíto tt s r itka  szépségben k ife jlődött nemes 
és részben ritkább gyümölcsfái kiállitmápyaért. B a l o g h  Imre 
nagyszámú nemes és helyesen elnevezett gyümölcsfaj-kiállitmá- 
nyaért. B e n e d e k  Lajos a kiállításban való részvételre mások 
fe lett k ife jte tt sikerbuzditásaért, de különösen több nemes gyü- 
mölcsfaj-kiállitmánynért. B u d a h a z y  Istvánná több rendbeli je ­
les befőtt gyümülcskiállitmányaért. C s a n a k  József a k iá llíto tt 
nemes gyümölcsfajokért, különösen jeles körteiért, több évi tisz­
tán kezelt kertiboraiért, — végre 1862. évi ke rti bakarbor k i­
állitm . Dr. C s e n c z Ferencz a tiszta pincze-lcezelésért s több faj 
és asszubor k iá llitn i. D a lra y  Károly nagyszámú nemes gyü­
mölcsfaj k iá llitm . D o m o k o s  Lajos nagy költséggel és szakis­
merettel kifejtet t  példás buzgalmáért, több jeles válfaju s rész­
ben ügyesen feldolgozott konyhazöldség gyűjteményéért, de kü ­
lönösen nagyszámú s legnagyobb részben helyesen elnevezett 
nemes gyümölcsfaj kiállitm . D o m o k o s  Lajosné több rendbeli 
jeles befőtt gyüraölcskiállitm. E s z t e r g o m i  k á p t a l a n  szur­
dok-püspöki 1863. évi vörös édesbor k iá llitm . F r i e d  Károly 
többféle csemege-tengeri és asztali'zöldborsó kiá llitm . F ü r s t  
János többfajta jeles fejlettségű zöldség k iá llitm . D e b r e c z e n i  
„1 s t  v á n“  g ő z m a l o m  mindenféle őrlési, de különösen kitűnő 
iisztgyártinány kiá llitm . G 1 e v i  c z k y Sándor mag- és növény- 
kereskedéséből k iá llíto tt s jeles szakavatottsága álta l eszközölt 
czélszerü és olcsó többféle csemete, mag, hagyma, kalász, ke rti 
eszközök s trágyaföldek k iá llitm . G u 1 á c s y Im re kitűnő ntu- 
rok-répa k iá llitm . H a r s á n  y i  Gábor szépen fe jlődött gyümölcs­
fajaiért s különösen ezek közt megismertetett ké t jeles fe jle tt­
ségit ösfuj kiá llitm . H u t f l é s z  István nagy és még is elegendő 
czukortartalmu ezukorrépn kiá llitm . I I  u z 1 y Károly kis prépost 
kitűnő aszú- és máslásbor k iá llitm . K a c s k o v i c s  Ivánnétöbb 
rendbeli gyümölcs befőtt s eczet k iá llitm . K  á 11 a y Ödönné nagy­
számú s ritka  szépségben fejlődött nemes gyümölcsfaj s több 
aszalvány k iá llitm . K a r d o s  László a kiá llított, nagyszámú ne­
mes gyümölcsfajok s a különböző talajjal és alanynyal \ sió kisér- 
lettételért, továbbá termesztésre ajánlható búza és tengeri k iá l­
litm . K  e r  e k  e s János nagyszámú nemes gyümölcsfaj k iá llitm . 
If j.  K i r á l y  Mihály a k iá llíto tt sigen szépen fe jlődött nagyszá­
mú nemes gyümölcsfaj kiá llitm . K i r á l y  Mihályné többféle jeles 
befőtt gyümölcs k iá llitm . K i s s  Lajos és Sándor a k iá llíto tt ne­
mes s részben újdonságokból álló nagyszámú gyümölcsfaj kiá llitm .
K o v ác s y Adolf, tövestöl k iá llíto tt gazdagtermésü jeles tengeri 
k iá llitm . K  ö k  é n y e s i Imre a kiállításon legszebb, legaczélosabb 
búza és szép tengeri kiá llitm . K u l c s á r  Dánielné befőttéiért, 
kitűnő tükkonyereért, koloiupérlnskájaért., vnjturójáért és közön­
séges kosról nyíro tt tiszta gyapjú kiá llitm . L  a u k  ó Józsefné k i­
tűnő szépségű befőtt birsalma kiállitm . L o b m a y e r  Józsefné 
több rendbeli gyümölcs befőtt kiá llitm . M a r k o s  Péter jeles 
boreczet és befőtt k iá llitm . N a g y  Miklós szépen fe jle tt több 
fajta Jeles gyümölcs kiá llitm . P o k o r u  József szép chrysnnthe- 
uium faja iért s r itka  szép primula mucronhilla kiá llitm . R á c z  
Gábor kitűnő aszú s szamorodni bor k iá llitm . S z a b ó  István 
többféle zöldségeiért s különösen jeles torma kiá llitm . S z a b ó  
Lajos nagyszámú nemes gyümölcsfaj k iá llitm . S z a b ó  Teréz 
ritkaszép befőtt gyümölcs kiá llitm . B e r z e v l c z y  Lajos a szend- 
rö-ládi gabriciauum nemes fajokkal a több újdonsággal bövülkö- 
dö nngy gyümölcsgyüjteményeért s kriviczn takarmánynövény 
kiá llitm . S z e n t  g y ö n g y i  Elek 82 darabból álló szép cnctus 
gyűjteményéért s kitűnő “vereslmgyma k iá llitm . S z I k s z a v Jó­
zsef hófelíórségü keményítőjéért s gazdasági tengeri kiállitm . 
S c h t v a r c z  Sámuellal kitűnő kolompár k iá llitm . S o m o g y i  
Károly nngysulyu s hizlalásra ajánlható egyptomi árpa kiállitm . 
T an i  áss y Károly a k iá llíto tt nemes gyümölcsfajok nagyszámá­
ért s 18(12-ki válogatott Injukból Hzürt kertikor kiá llitm . Gróf 
/. I c li y Ferencz plnczukozcléseért s a később szünetelés által 
nemesebb s zamatosabb borok előállításában való jó  példa mu­
tatásért, különösen pedig kitűnő tájboraiért és essentla kiállitm . 
\V a 11,b e r János többnyire szépen fe jlett s a birálóbizottmány* 
mik Is a fajok meghatározásánál több Ízben kulcs gyanánt szol­
gált helyes elnevezésű nemes gyümölcsfajok nngy számáért s 
186Ű. évi kitűnő vörösbor kiá llitm , V o s z p r é m y  János nagy­
számú s helvescn elnevezett gyümölcstál k iá llitm . V e r e s  Lász­
lóm* többféle igen jeles befőtt gyümölcskitlllitmánynért. 11-od 
r e n d ű  o k l e v e l e t  n y e r t e k :  B a l o g h  József 1858. évi dob- 
reczeni ke rtiko r kiá llitm . B u t t y i í n  M iklós több jeles fajkor 
k iá llitm . D e b r e c z e n i  Lajos több nemes gyümölcsfaj k iá llitm . 
D ú s í t  István több nemes gyümölcsfaj k iá llitm . E g g e r l n n d  
Ferencz több jeles tájbor kiá llitm . E r d e i  Imre jeles pelargoui- 
uinlhj k iá llitm . G á l i  József több nemes gyümölcsfaj kiá llitm  
Ga s z n e r  Károly több nemes gyümölcsfajáért s 1802-ild bn- 
knrbor kiá llitm . I l l e s s  y György jeles szinméz kiá llitm . K á- 
po 1 n á s i  Imre több nemes gyümölcsfajaiért s különösen megis­
m ertetett édes kormos nlmalaj k iá llitm . K n p é c z y  1‘álné jeles 
szedereczet kiá llitm . K a r d o s  LáBzlóhé szederágyon termelt je ­
les boreczet kiá llitm . ív a r  ti o s Sámuel másoknak a kiállításban 
való részvétre kifejtett, sikeres buzdításáért, több nemes gyü­
mölcs és kouylui-zöldség fajaiért s szeder-boreezet kiá llitm . 
K i s s  Sándor’— viuczellér nemes gyümölcs és szöllőfnj k i­
állitm . K  o I I n e r  Illésné több nemes gyümölcsfaj kiá llitm . L  a- 
t i n á k  Márton 1850-iki kitűnő közönséges asztalikor kiá llitm . 
M e a g v o sy  Lajos több nemes gyümölcsfaj kiá llitm . I l i . M i s- 
k ó l r . z y  Mihály több Jeles fajbor k iá llitm . M o l n á r  György 
több jcluB fujbor k iá llitm . Dr. Pi t i  í n y  Miklós r itka  nagyságú le- 
héutbk k iá l ln i .  P l n t h y  István ISőü-lk évi kitűnő közöiméges 
nsztallbor b amerikai tengeri kiá llitm . P o r  t ö r ő  Bállntué dub- 
reczenl zsíros- és apró vnjnBperecz k iá llitm . H é d i  György több 
nemes gyümölcsfaj k iá llít, t t e u s z  Ferencz több jeles fojbor k i­
á llitm . S á r v á r y  Elek számoB fajú csemege-tengeri k iá llitm . 
8 á r  v á r  y Jalmb több nemes gyümölcsfuj k iá llitm . 81 m o u f  f  y

Im re több nemes gyümölcsfaj k iá llitm . S i r a o n f f y  Sámuelné 
két jeles és szaporításra méltónak ta lá lt körtefaj k iá llitm . T  e- 
I e g d y  László szélmalmi liszt gyártmány kiá llitm . T ó t h  István 
több nemes gyümölcsfaj k iá llitm . U d v a r h e l y i  Káro ly óriás 
napraforgó k iá llitm . V a r g a  Lajos 1863. évi kitűnő közönséges 
asztalibor k iá llitm . V a r r ó i n t é z e t  — debreczeni — szalma­
szőnyeg k iá llitm . V e r e s  László 1862. évi kertibor k iá llitm . 
V e s z p r é m y  Gáspár több nemes gyümölcsfaj k iá llitm . V e s z -  
p r  é m y Jánosné u j fa jta  vereshagyma kiáUitmáayaáit.

Debreczeni birmondó.
Q  A tiszántúli egyházkerületnek m últ havi közgyűlésében, 

olvastatván a helybeli cs. k. pénzügykerületi igazgatóságnak f. 
é. junius 2-kán ke lt ama megkeresése, melyben az 1863-aik évi 
jan. 1-sö napja óta hivatalba lépett lelkészek teljes névjegyzékét, 
állomásaikkal já ró  javadalmaik kimutatásával együ ttaz l862-ikév i 
deczember 13-kán ke lt illeték-rendszabály értelmében eszköz- 
lendö díj-kiszabás végett megküldeni kérte ; melyre azonban 
püspök u r részéről a f. évi april 7-kéröl 119 sz. a. íté lt közgyű­
lési határozat értelmében azon válasz küldetett, hogy mivel em­
líte tt illeték-rendszabály, a ref. egyház hivatalnokaira vonatko­
zónak nem tarta tott, e kívánatnak már azért sem képes eléget 
tenni, mivel a lelkészválasztások hozzá be nem jelentetvén, a 
kérdéses változásokról egyátalában semmi tudomása nincs. Ez 
á tira tta l kapcsolatban bemutattatott a szatmári cs. k. pénzügy­
kerületi igazgatóságnak ugyanez ügyben, f. évi apr. hó 2-ik  nap­
ja ié i ke lt s a szatmári egyházmegye esperestjéhez intézett s 
a nevezett egyházmegye ju lius 21-ik napján Györteleken ta rto tt 
közgyűlésének 28. szám a. ke lt határozatával minden további 
intézkedés nélkül az egyházkerületi közgyűléshez beteijesztett 
jelentése. Végre fölolvastatott a nagyméltoságu m. k. helytartó- 
tanács szept. 8-áról ke lt leirata, melyben az apr. 7 -ik i közgyűlés 
szabály szerint fe lkü ldött jegyzőkönyvének fentérin tett határo­
zatára vonatkozólag megjegyeztetik, miszerint az érdeklett szám 
alatt idézett le ira t nem azért adatott k i, hogy az a gyűlés álta l 
tudomásul vétessék, hanem, hogy az egyházi állomások körül 
történt változások, az illetékes pénzügyiliatÓBégoknak bejelen­
tessenek s ezáltal az illetők, a törvény rendeletének elmulasztá­
sából eredő kedvetlen következményektől megóvassanak; azon­
ban, miután egyházkerület e figyelmeztetés ezélzatát felfogni nem 
tudta vagy nem a ka rta : szóban forgó 119. számú határozat, a 
cs. k. orsz. pénzügyigozgatósággal avégett közöltetett, hogy a 
tiszántúli egyházkerületben történt és történendő azon személy­
változások iránt, melyek a bélyegtörvény rendelkezése alá esnek, 
snját közegei és más kellő módok álta l éber figyelemmel lehessen 
s a bejelentés kötelességét mulasztó egyházi felsőség ellenében, 
esetről esetre a törvényszerű bütetés kiszabásában eljárhasson.

Az egyházkerület — az időközben több egyházi hatósághoz 
érkezett megkeresések, de különösen a nrn. magyar k irá ly i hely­
tartótanács lentérin tett leirata folytán elhatározta, hogy ezen — 
nz egyház tisztviselőit, a kőzkormányzutl szempontból velők 
azonos tekintet alá cső, más honpolgárok álta l nem ismert súlyos 
ndóval terhelő —  annálfogva a megadóztatási egyenlőség elvé­
ből hátrányukra eltérő ésigy u ref. hltfelekezetre nézve különö­
sen sérelmes intézkedés ellen, a nm. m. k. helytartótanácshoz 
tiszteletteljes fe lira t Intéztessék, melyben különösen kifejeztet- 
véu, m iszerint ezen -  nemcsak érdekelt egyházi tisztviselőket, 
lmnom átalában a helv. hltfelekezet öbbzbb közönségét mélyen 
elszomorító b különösen az adóztatási rendBzer különböző árnya­
lataival, jelesen pedig az ilyen Illetékek természetével ismeret­
len köznép előtt hltfclukczctünk kivételes túlterhelésére irány­
zottnak tetsző eljárás, oly erkölcsi hátránynyal van egybekötve, 
melyet az államkincstárra e ezlmen háramolható csekély anyagi 
előny soha nem leund képes ellensúlyozni: kéressék meg a nm. 
országos főkormányszék, hogy hatályos befolyását fölhasználván, 
ezen péuztlgyi rendszabály vlsBzavonntását s annak megtörtén­
téig, a végrehajtásra irányzott hatósági intézkedések felfüggesz­
tését kieszközölni s végre oly intézkedést tenni kegyeskedjék, 
hogy a szorosan ogyházkonmlnyzatt teendők teljesítésére hivatott 
közegek, hatáskörök határain kívül eső mindennemű s különöseit 
a legóvatosabb uljárás mellett is legtöbbször gyűlöletes vissza­
hatást szülő adókivetés és illeték-kiszabás körü li közreműkö­
déstől, az egyházi felsőség és alárendeltjeik közt, a közerkölesl- 
ség érdekében olcngedhutlonül megkivántató, megadóztatási ké­
nyes természetű kérdések közlbök dobása esetére pedig állan­
dóan fen nem tartható szeretetteljes egyezség és jó  békesség ér- 
dekébun mindenkorra megklméltessunuk..

□  A t i s z a - k ü r ö s t  hajózható s Unlüzö-csatorua, mely 
T Löktől a Tiszából kivétetve Gyoménál a Körössel érintkezik 
s mintegy 60 ezer ölnyl hosszúságban egy nagy horderejű v í z i  
u t a t  képezend, azonkívül körülbelül négyszázezer holdnyi te r­
mékeny té r öntözésére alkalmas leeiid, legfelsőbb helyen engedé­
lyezteti s e nagyszerű mü végrehajtásának eszközlésére k ir. biz­
tosul A b o n y i István magy. k ir. helytartótanácson ur nevez-, 
tetett ki. Az e tárgyban tartandó nagy tauácBkozmáuy - -  mint 
értesülünk a jövő hó cleö felében Dcbreczenben fog tartatni, 
az érdekelt vidékek képviselőivel. Műszaki tanácsadóul a  kir. 
biztos ur mellé 11 e r  r  í c h Károly tiBzaBzabályozási központi 
felügyelő ur vau kinevezve, k i a vonal lejtmérésl munkált vezette,

=  A p o 1 g á r  i i s k o 1 a 1 -ső osztályában tanítandó tan­
tárgyuk előadására, -  addig is, inig a tcijeB szervezet életbe­
léptetésével, n tanárok kinevezése és javadalmazása iránt végle­
ges intézkedés tetethetik — következő tanárok hivattak meg: 0  r- 
v ó n y i  Vilmos ur, a szépírás és némutnyelv; K  o v á c s János 
ur n mértan öb természetrajz; C s í k i  Kálmán u r (h ittan ! pályát 
végzett tanuló ifjú .) u magyarnyelv és történelem, földrajz és 
vnílás tanítására; K a 11 ó s Kálmán ur rnjz- és N a g y káro ly  ur 
énektanításra. Az Iskola igazgatásával a következő evre, ideig­
lenesen V e r e s  László tanár ur bízatott meg, m int aki a terv­
javaslat kidolgozásában is Jelentékeny rÓBZt vön s ju ln t az alapí­
tó-társulat eszméivel már ismerős BzaMétiiu. a kivitelnek a Ja­
vaslat értelmében leendő alkalmazására leginkább lehet bivaly#.
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M in t halljuk e polg. iskola 1-sö osztályú növendékeinek szánra
jelenleg már mintegy 40-re mg. . . . .  i -

f j  A? andaházi Szilágyi-intézettje n foiskolai tanulok kö­
zül n jelelj évben négyen vetettek föl, u. in. Sápi József, Vitéz 
Antal, Balogh Zsigínond és Láng Endre.

□  A martinkai leány-egyháznak a sámsoni egyházhoz csn- 
toitatáaa, a tiszántúli egyház kerület közelebbi közgyűlése által 
a k ikötött föltételek mellett véglegesen megerősittétett.

□  A főiskola tanulói közül aifck, k ik  a h ittant első évben 
hallgatják, —  az egyházkerület határozata szerint ezentúl a 
magyar magánjognak, egyházjognak, jogtörténelemnek és statis- 
tikának hallgatására is köteleztetnek. Ugyanez alkalommal a tan­
ügyi bizottmánynak, a jogakademiában tanítandó tanoknak 
fniatrolánk tanárai közti megosztási javalata helyesléssel fogad­
ta to tt s eszerint: a bölcselet és észjog, Austria és Magyarhon 
történelme, egyháztörténelem, a joghallgatóknak is ugyanazon 
tanárok által, k ik  a h ittani és bölcseleti tanfolyamokban e tanok 
tanításával foglalkoznak; — a statistika C s á n y i  Dániel, -  a 
magyar közjog és a közigazgatási szabályok K i  ss András, - 
az alkotmányi és igazgatási po litika  és rendészet, a magyar ke­
reskedelmi és váltójoggal, a pénzügytan és ausztr. pénziigyismé- 
vel B n z á s  Pál, -  a magyar magánjog, jogtörténelem, úgy a 
magyar és ausztr. büntető-jog és bányajoggal, a perrendtartás 
és törvényszéki irá lylya l K a l l ó s  Lajos ur által, -  végre a 
jog és államtanokba bevezetés, a római-jog, egyházjogtan és az 
ausztr. polgári jog, az ujonan választandó jogtanár u r által
lesz előadandó. . . . .

Q  T é r e y  Antónia kisasszony felől -  ki a debreczeni 
közönségnek még mindig kedves emlékében van, — a bécsi 
„T  h e a t  e r-Z  e i  t  u n g" igen szépen emlékezik heti szemléjében, 
j,Térey kisasszony —  kinek rendeltetése —  ú ja  a nevezett lap, 
— a prágai színháznál megüresedett koloratura-énekesnői helyet 
betölteni: eddig „ L  u c i  a“  és a „Sevillai borbély" R o z i n á-já- 
ban, azonkívül Gounod „Faust“ -jának M a r  g i  t  j  a b a n lépe föl 
s mindhárom dalműben rendkívül tetszett. Lucia örültségi je ­
lenete után háromszor hívta k i Térey kisasszonyt a föllelkesült 
közönség s Kovács Endre magyar szerzeménye a „Sevillai bor­
bélyában viharos tapssal fogadtatott s közkívánatra ismételni 
kelle a kisasszonynak. Ez énekesnő iskolája valóban alaposan 
k i van képezve; előadásmódja kellemes és választékos; hangfu­
tamai mindenütt tiszták és simák s nem rezgők. Mind a közön­
ség, mind az ítészét egyaránt elismerik e kitűnő énekesnő jeles 
tulajdonait, sőt az itészetnek még azon része is, mely csak Bren- 
ner kisasszonyban vélte színházunk üdvét fölíelhetni, bevallja, 
hogy Térey kisasszony, elődjét sokkal fölülmúlja". Ugyan ily  
szépen emlékeznek felőle a drezdai s prágai lapok is.

□  A d e b r e c z e n - s z a t m á r - s z i g e t i  v a s ú t  ügyében 
alakult társulat kérelmére a cs. k ir. keresk. ministerium H o f f -  
ma n  Ferdinánd cs. k. felügyelőt bizta meg, e vonal előleges fe­
lülvizsgálatával. Kérdéses vasút egyelőre Debreczentől Vámos- 
Pércsen, Mihályfalván, Piskolton, Nagy-Károlyon, Szatmáron, 
Hnlmm ás Verőczén át van Szigetre tervezve. Ugyanazon föl­
ügyelő azzal is megbizatott, hogy a Tokajtól Naményen át Szi­
getre vezető vonalt is tekintse meg, melynek előmunkálataira 
Popovicz földbirtokos kért engedélyt.

□  I r i n y i  Sándor ifjú  művész hazánkfia, k i a festészetet 
a müncheni képzőművészeti akadémiában kiváló sikerrel tanul­
mányozta s onnan a legszebb bizonyítványokkal té rt hónába 
vissza, — közelebb városunkba érkezett. Ajánljuk őt mindazok­
nak, k ik  magukat s hozzájuk tartozóit hű olajfestményben meg­
örökíteni okgjtják. Lakik a piacz- és hatvanuteza szögletén levő 
Kaffka-háznál, az emeleten.

□  A közelmúlt napokban ismét szembetUnöleg s mond­
hatni fényesen igazolta városunk szinészetpirtoló lelkes közön-

j r  196
! sége, hogy az igazi érdemeket mindig méltányolja s a művészetre 
j kellő hivatással biró egyénektől meleg pártfogását nem vorya 
1 meg. P r i e l l e  Kornélia s Szerdahelyi Kálmán párnapi vendég- 
i szereplése most is zsúfolásig te lt házat csinált. Kaiser Et irat Jo- 
■ sefa asszony és Hagyárossy Fanni kisasszonynak együtti follép- 

tével szintén eléggé látogatva volt a szinbáz, habár aszeivezct- 
hiányban szenvedő dalmütársulat, őszintén bevallva, a legszere- 

i nyebb igényeket sem elégítheti ki. A  dráma- és uépszinuiil- 
! társulat sem igen á ll jobb lábon. R ó n a y  és R ó n a y n e s ko- 
i zelebb K o m á r o m y  távozása nem csekély hézagot hagytak 
j vissza a társulat testén. E  hézagnak, h ivatott egyénekkel való 

mielőbb betöltése mind a közönség érdekéből, mind a társulat 
javáért felette óhajtandó volaa; mert a debreczeni finom m iiiz- 
léssel b iró közönséget csak helyesen szervezett társulat vonz- 

. hatja színházba, inig ellenkező esetben —  üres a színház!
Q  A  „pesti biztosító-intézet" ezége a latt közelebb meg- 

: alakult magyar átalános biztositótársulat főügynökévé Debre- 
czen és környékére nézve Á r o n  Manó és t á r s a ,  debreczeni 
kereskedők, — k ik  e téren egy másik társulatot több éven át a 
társulat teljes megelégedésére képviseltek, — kineveztetvén,

| m int értesültünk, a kinevezett föiigynökségnél, városunkból és 
vidékéről már eddig is számos jóh ite lü és alkalmas egyének for­
dultak meg, k ik  az ujonan alakult társulat érdekei előmozdítá­
sára alügynöki minőségben leendő működésüket fökjjánlák. E  

j  kedvező körülmény folytán a fönnevezett biztositótársulat által 
kitűzö tt czél elérhetése, városunkban és vidékünkön bizton kö­
vetkeztethető. „|f|s

**  A  f. hó 16. 17. 18. napjain ta rto tt könyöradomány-sze- 
dés alkalmával a főiskolai tápintézet számára g y ű lt: készpénz 
437 f r t  14 k r o. é. 1 db. ezüst tallér és 6 db. huszas, tisztabuza 
39 véka, rozs 249 véka, árpa 2 véka, szemes tengeri 3 véka, 
esős tengeri 126 véka és 862 kötés, mely adományokért fogad­
ják  a szives jóltevök hálás köszönetét

a fiiisk  igazgatóságnak.
Heghaltak: Nov 9. Csapóu. Kis Gábor I. Mária 7 napos. Köz­

kórház. Fábián Zsuzsánna I. Juliánná 4 napos. 10. Pliau. Boda Ger- 
gelvné Nagy Juliánná 22 éves. Hatvanu. Darabos István 64 éve*. 11. 
Csapóu, Paksi Juliánná f. Lajos 2 beles. Özv. Burai Gyurgyné Huszli 
Erzsébet 62 éves. Piaezu. Ibrányi Sándor I Juliánná '/„  éves. Hatvanu. 
Takács Mihályné Varga Zsuzsánna 57 éves. 12. Vargau. Kapros István 
17 éves. Csapóu. Özv. Nagy Ferenc/né Eszenyi Mária 78 éves. 13. 
Vargau. Yilmányi István I. Juliánná 12 napos. 14. Csapóu. Erdélyi 
Károlyné Szathmári Juliánná 21 éves. Pfiau. özv. Fodor (stváuné Tóth 
Sára 78 éves. 15. Vargau Szőke János i. Juliánná 7 beles Czeglédu. 
Kulcsár Gábor 37 éves. Orosz Bálint I Juliánná 2 napos Vedres Er­
zsébet f. István * /,„ éves. Csapóu. Tarczali József I. Mária 1 éves.
16. Vargau, Eidélyi Péter I. Sára l0/ j ,  éves, Czeglédu. Szodrai Sán­
dor f. Péter éves. Hatvanu. Végh Mihály I. Zsuzsánna 2 '/a éves. J
17. Czeglédu. Sőrés József f. János * /ja éves

Közttgyek.
" A z o r a i á g o s m a g y . g u z d u s á g i ü g y e s U i e l  igazgató- 

választmányának közelebbi illésén számos érdekes tárgy fordult elé, 
melyek közül • közfigyelmet különösen a következők ragadják meg: 1 ) 
Té r ey  Pálnak Frnucziaországbau u ke n d e r gy ú r I á s ügyében tett 
utazásáról való jelentése, melys/.eriiil Frunczinországha érkezése után a 
a központi gazdasági és a franczia ipart serkentő egyesületekhez fordult, 
melyeknek tagjai előzékenységgel fogadták s az itt gyűjtött adutok után 
a vaugenlieu-i k e t u l e r g y á r  megszemlélésére iudult. E gyár körül 
tett tapasztalatai s a gyárnak részletező ismertetése képezik a jelentés 
legnagyobb részét. A vaugenlieui kendergyár eddig egyetlen a maga ne­
mében s közel négyévi főnállása után be van bizonyítva, hogy a ken­

dernek száraz utón való elkészitése lehetséges és hogy az ily gyáriéi 
sobkal több liaszonuul jár, mint a közönséges átlátás. A vaugenlieui 
italian kenderből késiüll kötelek már eddig is erősebbeknek bitonyultak 
he at éttatással készülteknél. Nevetett gyár mintegy 2000 hold termel- 
vényét képes földolgozni egy év alatt. Indilvényoztatott, hogy jelentés- 
tevő tegye magát azon gyár tulajdonosaival érintkezésbe s tudja meg 
mennyi pénz-erő kell oly gyér főlálliléséra a mily eljárást követ u gyér 
a termelökuek adott ulasitésában a földek trágyázása és felszáutáséra 
nézve. 2.) A Triesztből kirándulandó k e r e s k e d e l m i  e x p e d i t i o  
a l i s z t e t  és b o r t  tekintvén főkiviteli csikkeknek Magyarországra 
nézve, at illető igazgatóság levelet intéiett gr. Z i  c h y Henrikhet, bngy 
inozdituná elő Magyarország részvételét az expeditioban, említett czik- 
keltre nézve. A tisztelt gróf átlevén e levelet at orsz. gazdasági egylet­
hez, ez, bizottmányt külde ki, mely gondoskodott úgy a bor — mint a 
lisnlkivitelről s egyszersmind fölszólítja a trieszti bizottmányt, hogy kö­
rülbelül hány mázsa lisztet és liáuy akó bort veket föl ? 3.) K n c z Fe­
rencinek az i d e i  s z ü r e t r ő l  telt jelentése, miszerint az egylet aző). 
tógazdaságában az eredmény rósz vnll s a külföldi azóllöfajok egyátalé- 
bán nem iermettek. Ko r i z u i i c s  László ennek lölylnn megemlítő, hogy 
at ország többi részében is csuk a hazai fajok mulatnak kielégítő ered­
ményt a rósz év daczára s azért czélsterübb, inkább hazai fajokat te­
nyészteni. 4.) A kertészeti és selyemtenyésztési szakosztály jeleutése, 
melyben egy részvényekre alapítandó s e l y e m t e r m e l ű - t á r s u l a t  
mielőbbi megalakulása tartatik szükségesnek, mely a selyemgubók be­
váltásával foglalkoznék Szükségesnek véli még említett szakosztály, 
hogy selyemteuyésztésre alkalmas vidékeken csuk oly oéptanitók alkal­
maztatnának, kik a selyeintenyésztésbcu szakismerettel bírnak s e tekin­
tetben a népet vezethetnék s e czél elérésére mielőbb aelyemtenyésztéai 
tanfolyam megnyitása lenne a legelső teeudö. ő.J E n c z  Ferencinek 
Gu l ác s y  Imre do h á n y  t e r m e l é s r ő l  ir t munkájára vonatkozó je­
lenlése. Encz,  a neki véleményezés végeit kiadott muukát igen jónak a 
különösen hazánkban hézagpótlónak nyilvánítja, mely népszerű nyelven 
lévén írva, az okszerű dohánytermelésre nézve hasznos kézikönyvül 
szolgálhat. Az egyesület e uiuukál ajánlani fogja

** A m u g y u r  k é p z ő m ű v é s z e t i  t á r s u l a t ,  mely alapsza­
bályainál fogva a művészetnek fejlesztése s szerencsétlen művészek csa­
ládjainak segélyezése czéljából évenkint sorsjátékot rendez, a helytartó­
tanács részéről e sorsjáték rendezésére, — 70,000 db. 50 kros sors­
jegy kibocsátására, n kért engedélyt megnyerte.

** Az ujonau keletkezett ..p c 11 i b i 11 o s i t ó i n t é z e t "  iránt 
oly nagy részvét és bizalom mutulkozik. hogy a közönség számára len­
tartott részvényeket már az aláírás harmadik napján nemcsak teljesen 
aláírták, de nevezetes mennyiséggel túl is jegyezték. Mindamellett az 
uláirás a részvény aláírási fölhívásban közzétett idő egész tartama alatt 
nyitva marad, ulkalinal akarván az igazgatóság nyújtani, hogy ez intézet 
iránti érdekeltség minél szélesebb körben elterjedjen és akkor a még 
bejegyzendő részvényszámok mennyiségéhez képrsl az egyesek által már 
bejegyzett nagyobb mennyiségit részvények számát leszállitamlják.

** A tiszai vaspálya igazgatósága, az aradi kereskedő testület meg­
keresésére elhatározta, hogy decz. I-töl  fogva a vonat Aradról 10 óra 
s 15 pereskor indul és délután 5 órakor érkezik meg. Ésigy az indulás 
45 perczczel később, a megérkezés pedig 27 perczczel előbb fog meg­
történni mint eddig.

— A p u n g ü  p é n z r ő l  s z ó l ó  b a n k j e g y e k r e  né z v e  
a bécsi búnk igazgatósága közhírré teszi, hogy tulajdonosaik, vagy tar- 
(ugalóik annál sürgősebben megkérésiéinek, hogy beváltásuk iránt a 
bécsi hankíguzgulósóghoz fordulni siessenek, mivel u bank, tekintettel a 
már kiudotl törvényes hirdetésekre, 1867 január elsőtől fogva nem kö­
teles többé azon bankjegyeket beváltani vagy becserélni.

** A magyar borok elárusitásárn uézve uj alkalom uyilt. Pozsony­
ból Mexicóbu nemrég küldetett bor-szallilináity, a egy pozsonyi vendég­
lős most ujabb megbízást kapott, hogy a mexieói hadsereg számára 4000 
ukó bort vásároljon össze.

- F ö l I l i  vas S z a b o l c s  in egye  h ö l g y e i h e z !  A „sza-

T Á R C Z A .
Magyar egylet Sdtwelzltaii.

(Zürich, nov. 6.)

„Hogy az elhagyott édes h it t  Is tndjon rólunk, szerető keblétől 
lávoleiikedl gyermekeiről legalább annyit: hogy élünk és róla sem lo- 
lejtkaiénk el, tehát épen el okból et egyleti jegysö, egyletünk niegsiü- 
lamlélénak a „Fővárosi lapok'' Imiábjeln való tiidalásával megblzallk," 
— így eiól a Jegyzőkönyv non száma, melynek következiében bátor­
kodnál, e jelen sorokat beküldeni.

Bár rég Idő óla látogatták már magyar tanulók Zürich egyetemét, 
különösen pedig elbireiull műegyetemét, klsebb-nagyobb száminál, mind- 
széllel nálok ez egyleti Stellámnak ét törekvéseknek semmi nyilvánulá- 
táre sem találunk, meri emez úgynevezett „magyar egylet," mely, be Jól 
emléktiem, e lapok betábjtln Is föl volt említve ét tényleg csakugyan 
lététéit Is, -  Ilyennek, ttjálot alkatánál fogva nem tekintheti . egén 
ai 1808-dlk év öttélg.

Csak en év össén valóeiták meg e beállóit tanévre fültereglel! ma­
gyar tanulók, (iiámaaeriut lU-en, do a mely ttám később ifl-ra  olvadt 
le,) egyleti törekvéseiket egy magyar tanulói egylet lölülliláaa által, mely 
asonban még etak kísérlet ét kezdemény volt, anélkül hogy at egylell 
élet rendítem alapszabályokra fektetve, aterveaellé vált volna.

E kesdeményeiét, mint mondám, a jelen év öttén érte el lelje* 
kifejtéséi alállal, hogy a 24 tagból álló magyur tanulók társasága, öt 
megbízott legjs állel nerkustlell alapszabályok melleit, a T ó t b S á m u -  
el  ur debreczeni megválasztott hitlonár elnöklete alatt „zürichi megvár 
egylet' caimmel f. évi oki. 22-én rendszeresen megalakult.

At egyleti élet ét ttallem jellemzéséül elég legyen ennyit említe­
nünk (öl, hogy anbBk mind alapelvi*, mind végotéljn, es egysedben öet- 
pontntul: „ h o n s z e r e t e t , "  Et a magasztos értét hatja ét annak 
minden moazanatát, és élteti alapszabályainak inindenlk betűjét — Ez 
i f  élő érő, mely minket, ez ínynfolyó medréből kiszakadt néhány csöp- 
paoskét, itt ez idegen talajon ét elemek kötött la mozgásban ét öitzo- 
tart, hogy nemtell jellemünket de sajátságainkat at idegen viszonyok 
befolyási alatt Is híven megőrizve térhessünk vissza majd Idővel amaz 
elhagyott körbe, melynek nélkülözéséi már le oly fájón érti szivünk.
i a i iH* rr:e!’ MI lllfu|y<Hsg, "végre, hogy hazai, úgy köz- mint 
irodalmi ügyeinket folytonosan ügyelőmmel kitérhettük és megismerhet- 
2!?.: Up°t, u m ..  „Petii Naplói," „E llökött," „Fővárosi l-apo-
hal d l „Koszorút • rendeltük meg ót kapjuk Is már október elsejétől 
rendesen, •gylctileg meghatározott a minden tag állal egyenlő küloloiel- 
té g |tl Ölelendő havi díjból fedezvén mind e szükségeket, Mivel pedig az

01 í(,ncl< 1 * J” 1*" é,l>en annyi, hogy nx emlí­
tett hév díjból begyül! összegei a lapok járatása nem emészti föl egé-
!** ?’ •tyléWnk, egy k ö z k ö n y v t á r  f ö l á l l l t á -

a magyar  i r o d a l o m  t e r m é k e i b ő l ,  Brre- 
lum keblu 11001,6,1111. "kik telén egyletünket, mát
Í Ü  ’? í , , '* ' psUrDljár*. mint ezl például t  „Pro!. egyház! és l i -

i  S kb."1"  * bM l" 1 016«>“1' éíYhrtról olvejluk, e tekintetben be- 
ttTho ,7 .  nV c , l , l umC* <!rVt" ‘letlelMÍ tisztelettel rolks>r-
nók u?hn.*? .i ,0*y m«*k*rM<áelket, Tóth Sámuel el­
ő t t  úrhoz, Zürichbe, (Platlenslretee Nro 183.) czlmczni sziveskedje-

Hcudes gyűléseinket szombaton eslvc nyolez órakor szoktuk lar- 
teni egy, evégre kinyeri külön teremben, hol az egyleti ügyek elinté­
zése ulán kedélyes társalgás közben ennyi jó herét és honülárt között 
ai édes magyur nyelv bűbájos hangjai alatt ttin le feledjük, hogy bo­
nunktól távol szakadva, idegen nép költ élünk.

Ennyit találtam szükségesnek kösleoi amaz idézett határozat fuly- 
láa, e magyar olvutó közönséggel.

H i r ó K a r u l y ,  
egyleti jegyző.

Párisi tónezkedv.
Marvo de Saiiil-llilauc n kővetkezői nju „G r á n á t v i r á g" 

czíinii lórlénelmi regényében: „1 790-d ik  évben egy tánc/vigalom 
volt Páriában , melyei az a l k o t m á n y  bar  á l j a i  rendőrink. A 
lánezvignlom Biissyulczáii a szí. fereiicxiok kulualorn mellen Inrtutott
meg. Egy másik  ............  uz előbbil, 1791-ben kllvetle,
„az Ig a z i  b u z i i f iu k  m i i l u l s á g á i iu k "  neveztutoll 1792 ben 
mát ily neinii intézkedést láttunk, midőn egy láiiotoslély! ur. „e  m - 
b o r i j  o g o k " miniével disrilék. 1793-ban d e In II a e li e 11 e id ­
usában u a a ti e e u l o  l t o k  tánezvignlináru bnkkntiiiink. Végre 1794- 
ben ama Imus lánezvignlom zárln be nznii véráldozulol, minek umléko 
nmii vórus korszak lllrlónelmóbet van esululm, azon demokrnt lé tte l- 
vigalmak sorozata, melyekben n uienuelte m iü l C l-llevant száműze­
tett s a bretugnei » uiivurgnci Üuurrókul úgy ulállák, bngy elegendő 
volt azt lánezolni, liogy azért az illető vérpadra vándoroljon, mire pél­
dák nem hiányxanuk. liogy valuki u v é e á I d u z ii I o k binezvigiilmába 
beboesóttussék, megkivénlalutl, liogy családjának legalább egy tagját 
vesztette legyen el a vérpadon. A társulati lúgok száma, melyek csak­
nem mind u társadalom előkelői kbzé tartózlak, 300-rn  rugntl. A lánez- 
lerem feketére bevonva,a halál különféle jelvényeivel volt díszítve. A 
zenészek fekete dominót visellek, n vendégek pedig legmélyebb gyási- 
UllUnyt. Valódi párisi kUlönczküdés, mely magát a vérpadon lörtént 
halált is mulntaágtárgyává válaszlbaltn.

Szlnliiiz.
(Sz. T.) Nov. I I .  P r l u l l a  K o r n é l i a  asszonynek, e pesti nem­

zeti színház tagjának első vendégjátékául: „M e d ic  I s M á r iu ."  Víg- 
Játék 4 fclv C. V. Uerger után furdilolln Hr n c dek né .  Gyenge elő­
adás, melynek némi érdeket csali a l. művésznő Játéka hölciötitüll; a 
többi szereplőn nagyon étzro lebelelt venni u hészulellenség nyomait; a 
nyelvbollások, nkodoiáaok egymáat érlék. E ü l d y  (Milllhercccg) azon­
ban, most is kivételi képezett. F o 11 é n y i vul (lUiquduurc) szintén imig- 
olégedlieléuk ; I I1 h a r I n é, Hsvlgnl Emília szerepében nagyon kévéire 
ment; e kedves udvarhölgyet nálunk méllóun cink II á n li I d y Emília 
aisz. személyesíthetné, hl az igazgatóság meg nem bocsátható hanyag­
sága t  a közönség klvánolmnlnuk ellenszegülő tnaknosságu következté­
ben, szerződtetve még mostan sincs a a közönség között kénytelen néz­
ni, egyik másik Jobb szerepét mint teszi lünkre Timiié egyegy Idvatian 
papnője; Szek á l  Hóza (lunoeenl) hálái szerepéből negyon keveset 
oiiuáll, Szak á i  (Cbateubrlond) igyekezetei tanúsított, de' mozdulatai 
még mindig feszesek, állásai keresetlek. Közönség igen szép számmal.

Nov. 12. P r i e l l e  K o r n é l i a  assz. második vendégjátékául a 
S z e r d a h e l y i  Kálmán felléptéül e színpadon először: „A  c sepodá r."

Vígjáték 3 fclv. Irta S u r d u n  Viktor, fordították B é r e z i k  Árpád és 
Fésűs  György. Vendégeinknek már csak azért i t  elismeréssel tarto­
zónk, hogy az ujubb franczia siiomüirodalom e minden fény-, és árny­
oldalával biró termékéi, városunk közönségének bemutatták. Szerdahelyi  
Champignucböl, e legkedvezőbb esetben is kivételes illákból művészettel 
igyekezett ép egészséges Jellemet ulkulni. famíliát Pr i é l l e Kornélia assz. 
iiemdlyeslté, oly sok Itnuinadg és szereletremdltósággal, mennyit a magyar 
színészet jelen ullúsábau csakis ö tőle várhatunk. S z a k á i  Kólának 
(Cunstuuze) nuliáuy sikerüli jelenete volt. II o k o d i (Fridolin) hasonló 
lél-comicns szerepekben helyét mindig sikerrel tölti he í  helyesen ten­
né, ha a szerelmes szakmáról lemondva, nem megvetendő erejét r té­
ren Igyekeznék érvényesíteni. B i h a r i  (llivcrol) helyén volt. Közönség 
siukitlauul nagy szummal.

Nop. 13. I' r 1 e 11 e K o r n é 11 a ússz. es S z e r d a h e I y i Kál­
mán ulósö felléptéül: „A  s z ö v e t s é g e s e k . "  Vígjáték 3 lelv. Irts 
Paul Moreno, lördilollu I . o b mn y c r  János Elcsépelt mese — beteges 
alakok — franezln szcllemdiiasúu — ügyes Joleneleséa képezik sz nj 
vígjáték elemeit, melyet műkedvelő fordítója oly simán, még ti nyelv- 
áritynlalukut l< szerencsésen eltalálva ültetett át Irodidotitokhit, hogy 
müve bármely gyakorlott Írónak dicséretére válnék. And nx előadási Il­
leti: az, néhány szercpnuniliidásból eredő liolláslieszámllvii, elég jól sike­
rültnek mondható. S z o r d u h o l y i  (l'htllppe du Maori) és P r i e l l e  
K o r n é 11 u assz. (Ilenrllle) kilünöleg Játszottak. II o h o d y a znnv ka­
pitányi, ki szerelmét bevallani sohasem érez bátorságul, diciérelremél- 
lólng- ■ F o l t é o y i  a szüntelen fecsegő szószátyár Unillnols! klclé- 
gilölrg személyesítette. Kifogásunk az utóbbi ellen csupán annyiban le­
hel, hogy ez este, nem tudjuk készitletellenséghül- e vagy u tévesen fel­
fogott hatás kedvéért, egyes szavukat (kérem alássuu) minden szükség 
nélkül gyakorta ismételt, mi egy salunkén s épen világit ajkáról, Igen 
roszul veszi ki magái. Z ö l d y  mint Mougornrd, S z a k á i  Itóza mint 
t'liiiro sikerrel működtek. /, ü l d y n é  Athenaist személyeidé. Zsúfolt ház

Nov. 14. II a g y á r os s y Fanni h. a. ulósó felléptéül s K a i s e r  
E r n s I Josefa ússz. vendégjátékául: „N o r m n.“  Dalmű 2 felv. Boma- 
notól; zenéjét szerié Be II in i. A dalmű barátai ezúttal élvezetes elő­
adásban részesüllek. Ka i s e r  E r ő s t  Jesefa ossz (Norma) kilünöleg 
énekelt s H a g y á r o s s y  Fanni k. a. (Adalgisa) mindent elkövetett, 
hogy hozzá méltó lehessen, bár e föllépte ez előbbihez hasonló diadalt 
nem nrutott. Durllrik különösen szépen sikerültek. H e s z l e r  lürhctó 
Sever volt. A karuk és zenekar öSBZ.ovágólag működtek. Közönség szép 
számmal.

Nov. lő . F e h é r v á r i  Muri k, u. első vendégjátékául: „ L a m ­
in e r ni o o r i b u c i  a." Opera 3 felv. Irlu Cainmerano, zenéjét szerié 
D o n i z e t t i .  Az esős idő, mely a közönség nagy részét akadályozó, 
hogy Donizetti csábos zenéjü müvében gyönyörködhessék, vendégművész - 
nőnkre Is kellemetlen befolyással volt. Szép ércztcljrs hungjón a fátyo­
lozottság nyomait Ismerhetők fel, de éneke mlndazálta! eláruld, hogy 
kenne képzeli, jó l Iskolázott művésznővel találkozónk. Kiváncsiak va­
gyunk leválik! felléploire. M e z e y (Aston Henrid;) és 11 os z I e r (Ed­
gárt!) csinosén énohultck, Nem hagyhatjuk megrovás nélkül a kardalnok- 
nök egyrészt1!, kik épen a legkomolyabb jeleuelekhen nem tudták vagy 
nem akarták mosolygó kedvüket fékezni,

Nov. 1B „ 8 1 é r s 1 M a r I a." Színmű dalokkal 3 felv. Irta 9 z i- 
a e I i Józsi t' Gyenge darab, gyenge előadás. Dicsérettel fgycdül 7. ü I- 
dyről  (Kádas) és Uok ody r ó l  (GyUizdsi) szólhatunk; ez utóbbi ku- 
lőuöseli --lemében volt. F o 11 é n y i (Bukkenbuk) sok helyi túlzott. A kar­
zaton és emeleten nagy közönség s még nagyobb znj a földszinten 
néhány ember, u páholyokbau tátongó Ur.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485



bolcsntegyei kórházegylet11 választmányának 1864. atepi. lO-kda kelt 
határozata folytán, Szebolcsmegye lelkes hölgyei a szubnlcamegyei knr- 
háíegylel részére, vászonnemüek adományozására s ily odnkozások gyüj- 

‘ lésére, továbbá ez adományuknak, kórházi gondnok Szellemv Mihály úr­
im,, leendő beküldésére tiszlelellel köreinek uieg. Amennyiben nz eláhb 
„év szerint k iir i hölgyek közöl egyik vogy másikhoz felhívás nz egylet 
választmányától épen nem föggő okok minll nem jutott volna : e hírlapi 
felhívás folytán szíveskedjenek fenirl nemö adákozást és gyűjtési ered­
ményt, o hó végéig, nevezeti gondnok kezeihez juttatni. Közli N a g y 
.lénot, egyleti jegyző.

0  A 20 millió Irinyi tökével rendelkező angol-magyar dunai 
kereskedelmi társulat iigye felsőbb helyre már folterjes/lelelt.

=  Gr. h o r g .1c li Antal és K o v á c s  Lajos, a „in a g y a i k  i - 
vi  t e l i  b a n k "  fölállítására, Iiir szerint már megnyerték az engedélvt.

=  A terményeknek ailóhnn elfogadására nézve a „P. H." arról 
értesül, hogy az adóhátralékban h u . ,  községektől s ioldhirlokósnklól 
a katonai élelmezési közegek által niegvelielfl termények közé nem­
csak a búza, rozs, kétszeres és zab, hanem bizonyos föltételek mellett 
még a széna, szalma és la is fonnak tartozni. Az ár az lesz, melyet a 
közigazgatási hatóságok a f. hó ."i-ig terjedt egyhavi idő alatt mutat­
kozol! helyi árakból középárkinl kipuhatolnak.

Vidék.
*» Nyíregyházáról e hó 18-kéről Írják nekünk: „Városunk gyara­

podik anyagilag és szellemileg; ujonan épült egyes szép házak emelked­
nek a föutczán és diszilik a piaczot. — Az üzlet álalános paugása mel­
lett is, uiás ily  kisebbszerü piaczoklioz képest meglehetős élénkségnek 
örvend mit főleg a helybeli üzérkedők becsületes eljárása és pontos­
ságának köszönhetni Úgyhogy az eladni vágyó termesztők bizalom­
mal járulnak piacznukhoz és szívesen adják el ide szállítva lermesztmé- 
nyeiket. E tény gyarapítja piaczunk élénkségét és azon kózohajtást szül­
te. miszerint egy alkalmas helyiség, -  mely termesztők és vevők gyül- 
helye legyen —  szereztessék ineg s jelenleg „ti z I e 1 i e s a r n o k“  czim 
alatt kereskedelmi egylet van alakulóban, melynek alapszabályai most 
készülnek. Ami szellemi állásunkat i l l e t i nem hagyhatom érintetlenül, 
miszerint a városunk közügyei élén álló férőink az egyenlőség és testvé­
riség elvét tűzték ki zászlóikra; minek áldásus következését a helybeli 
izraeliták is érzik és élvezik, anuáliukább, minthogy a társadalmi téren, 
keresztyéu testvéreikkel oly egyetértésben és őszhangzásbau élnek, hogy 
e részben Nyirt-gyházu például szolgálhatna sok nagyobb városnak is, 
ahol a haladás elvéi ugyan emlegetik, de a válaszfalak, melyek a vallási 
felekezetek és az ugyuevezett osztályok közt századok óla léteznek és 
még szilárdul állanak. — Evong. gymnasiumunkban derék tanárok működ­
nek és a legszebb reményekre jogositnak fel minket gyermekeinkre néz­
ve; - s csak azt kell sajnálattal felemlítenem, hogy a gymnasiumban 
a tandíj ftzetésére nézve még ekkoráig megvolt a valléa-kitlönség, 
ugyanazért aunuk okát az izraeliták az eklézsia egyes tagjaitól is kér­
dezték, melyre azt felelték, hogy e különség egyedül azért van, mert 
az evang. eklézsia sajátjából Dzeti a tanár urakat, amelyhez az izraeli­
ták egy fillérrel sem járulnak. — Hogy tehát különség vagy kivétel na 
legyen: az izraelita elöljáróság évenkint 150 o. é. forintot ajánlott. Ez 
ajánlatra az eklézsia gyűlést tartott, de hogy a gyűlés mit határozott; 
még nem jutott tudomásomra.11

** S z ó k e l y b i d o n ,  a múlt havi nagy tűzvész által elhamvadt 
házak közül csak \ ' i  volt biztosítva, mégpedig Imi a magyar első ála­
lános biztosító-intézetnél, négy az o s z t r á k biztosító-intézetnél s ket­
tő isinél más intézeteknél. Az előbb nevezett két intézet debreczeni 
fóUgynükci a kár fölvételére mindjárt a szerencsétlenséget követő 
napokon megjelentek a helyszínen s a ta lá lt kárt mint értesültünk 
— a magyar első átalános biztosító-társulat már meg is térítette.

=  K o l o z s v á r r ó l  Írják, hogy nz ottani színház meglepő 
czélszerüséggel van átalakítva. A* előfüggöny, melyet eddig lóerővel 
kellé fólrángatni, most gyönge érintésre fólrepiil. A mennyezet és o l­
dal-függöny, közös jelre perez alatt átváltozliatik. A főn meghúzódott 
függönyök, kötél által mozgásbu jőnek s az alunt lappangó diszlotek, 
rejtett gépezet által nyomatnak föl valutáikon. A s ü l y e s z t ő k ,  
egyeseket egész sort, sőt az egész tömeget is rögtön ellüntnlhelik ez ár- 
nyékvílágból s nz elsillyeillelt feleli legott ismét összecsaltál! a pndlnt 
mint a párizsi gépszinhátnknál Szóval, az erőkimélés és gyorsaság 
meglepő A fűtés a színpad aluli, lUzmentes boltozat közt van eszkö­
zölve. A zenekar alatt erőteljes folyosó húzódik végig, és erre nyílik 
a földalatti, felgyuláalól biztosított kemencte szája. Magában a ketiien- 
ezében, ha az épület levegője igen meleg, kívülről léget lehel vezetni, 
A kemencééből kiutnló meleg, vasrácson ál a földszintre ju t és játék 
alatt, alól, illő gépuzut által elzárnlik. A keinenczc szájától jobbra van 
a kot, melyből, gvulndás esetére egész tenger ömlik szét. A zenekar 
el van kü lön ilvn : a színpad ulőlti lámpák, aszorint, umiiU éjszakát 
vagy napvilágot akutnak jelzőm, In és flllboasáthnlók. S mindaz K a - 
g e r b a u e r építész búzánk Háltak érdemit,

"* llrmlliiilyfiilvüii, a gróf Hiubunberg I HU darabból állt) Svájcai­
éi magyar-fajú vegyes gulyájában oly nagy mérvben dühöng a marhavész, 
hogy 2 hét alatt 80 darukul! felül hullott el, iWiidyéitheu Is naponkint 
6 0 darab az áldozni.

»  K a l o c s á n  tukurák-nuiglárnk felállításán fáradoznak.
1,11 T I  s z a-ll j  I a It u n llohy Antal ur, hazai és külföldi Jolik küny- 

i éhből kolcsüii-küiiyvtárl alakított.
** ( l yörből  írják, liugy ott a magyar színészet folyvást csuk teng.
=« N y í r e g y h á z á n  e hd tl-káu egy odnvoló meiökerülő, 

K. Oy. juhászát, — hl az őrzésére bizolt Juhokat a vetésen keresztül 
hajié, meg állítván, tőle ii kár inegbecaUlteléselg zálogot kért. Cnak- 
hamur azonban a juhok tulajdonosú K. Gy. is odú érkezvén, kérdé a ke­
rülőt perlekedésük okú felől, mit is a kérdezett megfejtve, a gazda he­
lyeselte látszólag a kerülő kívánságát s fölajánló julmi közül egyel, mely 
zálogul maradjon De midőn a kerülő az ajánlott juh megfogása végett 
lehajolt: K. Gy. a kerülőt a nála levő vasvillával Icüté a addig verte, 
inig a szerencsétlen lelkét ki nem adta. Ez orgyilkosságot egy azon 
helytől nem messze szántott kocsis látván, a tényt n hatóságnál azonnal 
bejelonlé. A gyilkos rögtön elfogatott s a nagykállói törvényszéknek már 
át is adatott.

=  Sz a b a d k á n jelenleg S l p o s dráma- és operelte-társu- 
lala tart előadásokat, melyek bár eléggé élvezeteseknek mondatnak, 
a közönségtől elegendő pártolásban nem részesülnek. E részvétlenség 
állítólagos oka az átalánosan érezhető pénzhiány

Irodalom.
* “ E napokban jelen meg u sajtó utján Gulácsy Imrének dő­

li á n y-t o r in e l é s r ő I irt inunkáju 8-adrét 9— 10 ív 34 rajzzal. Tár­
gya e munkának, I.) a dohány meleg és hideg-ágya készítése. 2 ) a 
meleg és Indeg-ágyak velőse. 3,1 a palául felszedése 4.) a ftlld s 
annak előkészítése, fi.) a palául (llÜltolésD, 6.) u föld sorozása. 1.) 
Ulleléae s annak beszálltává. 8.) a földek foltlozásn, 0,) fiáid 
tatása. 10.) levelek törése. 11.) levelek fülesztéac. 12.) a levelek 
P.itése. 43) n szántók • n dohány szárítása. 44.) a dohánylevelek si­
mítása s osztályozása 43.) a rsotnós dohány mágiába összerakása, 1(1.) 
bálozása. 47 )u ragyás dohány. 48.) a dohány megszedese s annak fa­
jai. 49.) a felessel vagy majorságilag való dohánytermesztés. 20.) a 
mennyiségre vagy minőségre való dohánytermesztés. 21.) a magyar
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s u Í G í , z m r ö i r : \ t r nliHáh V  külfdi?i,ei * *» V  , ?, , í aikozneP dohánytermelése s annak javítása Emun
ka ajánlatnia eleg legyen hivatkozni. Dr. Encz Ferencz urnák az or- 
• zágos magyar gazdasági egyesület f. év. október 29-kén tartott vá-

kozaíán' l T " .  '  8,“ * * * '*  252‘ im á ba n  kijött nyilat-zalára, Ki e munkáról való véleményadásra bízatván mei? említett
munkát „igen jónak s különösen hazánkban hézagpótlónak nyilvánítja 
mely népszerű nyelven lévén írva, az okszerű dohányterlíésre néz- 

\ r nyv,i1 T ig<íi" ~  e  ®»"M»ai midőn e té.
ren valóságos hiányt pótolt: remélni lehet, hogy nem fog akadni do­
hánytermelő k, e valóban nélkülözbetlen kézikönyvei meg n e lz é r t :  

hiszszuk hogy mind a megvevő, mind e könyv kiadója a maga 
anyagi jutalmat megtalálandja; valamint szivünkből óhajtjuk, hogy e 
munka szakavatott szerzője is keble benső jutalmán kívül irodaimi 
munkásságának becsületesen kiérdemelt anyagi jutalmát is élvezhesse.
..... ** ' * ' ' * * * '  Ed“Qek közelebb „N a d á n y i1- ctimüazomoru-
jaleka kerüli színre « pesti nemzeti színháznál. A lapok egyhangú Ítélete

mélviblf T “ -r T l e»Slre-V0*0’ l" bár Cíiln “ ,a"  é*’ “ to »rreplő sze­mélyekkel a relekyféle jutalmat nyerte. Főbibájaul rójják fői, hogy a Ira-
gicum magva a darab vége felé bukkan elő csupán, a így rósz befejezésaé 
válik, anu jo expositio lett volna. A nyelv is költői érték nélkülinek, la­
pos es hétköznapién árudozónak tarlatik, habár jámbusokba van szó 
ruva.

** „ ö l a g y a r o r s z á g 11 czim alstt Sza t h r aá r y  Ká r o l y ,  hir 
szerint nemzetgazdasági és politikai folyóiratot szándékozik kiadni, 
mely időhez nem kötött füzetekben fog megjelenni.

Egyveleg.
FnrcSS bizonyítvány. „E  polgármester-hivatali bizonyítvány al­

tul kimutatandó, mi tiszteletre méltó elismerésre érdemes annak megér­
tése, hogy N-né asszony született N. N. helyből, egy nemes czéloak szán­
dékozik szemelni magát, -  t. i. saját költségére és személyének áten­
gedésével azon tanulmányra adni magát, mely női események szülése­
kor az illető felek forró óhajtásainak gyümölcseit kielégíteni képes. — 
N-né asszony erkölcsileg bebizonyított —  és közvélemény álul általá­
nosan elismert egészségi tekinteteknél fogva jótulajdonai hírét és dicsé­
retét teljeseu kiérdomelte, —  minek következtében azok igazolása ezen. 
uel örömmel kiadalik.11 -  Kell Weisbaden. Okt. 45.4864. a polgáraiéi 
téri hivatal, Leumayer mk.

Az állam-VamttálMlág elhatározta, hogy jövőre, vonalai egész
terjedelmén megszünteti az eddigi k o i á r - l á v i r d t ,  melynek felvoná­
sával jelezték a vonatok elindulását a e helyett a déli vasúton alkalmszott 
villanyos h a r a n g j e l e é s t  hozta be. Legelőször a temesvári vonalon 
létesítik ez uj intézkedést. Az utazó közönség kényelméről pedig tkép 
gondoskodnak, hogy az első és másodrendű kocsikat Meiaznerféle lég- 
fűtövei látják el. A prágai vonaton tett ily kieérletak jól sikerültek.

OlCÍÓ b a jlM l, Egy győri lakos - -  rnikint a „Gy. Közlöny11 
írja -  bajuszának egyik felét 2 frtéri, másik felét pedig SOkrért adta 
el. Bizonyosan csak valamely bevándorlóit lehel az, ki a férfi ékessé­
geinek egyik legbecsesebbjével oly könnyen üzérkedik.

R&TODIIOfOS DJUgdij. Az amerikai háború, körülbelől 22,000 
nőt tett özvegygyé. E katona-özvegyek közi van Troyban egy asszony, 
ki háromszoros nyugdijat húz. E vállalkozó menyecske az utóbbi 3 év 
alatt három harczfilioz ment férjhez egymásután s mindenik a csatá­
ban lelte halálát. Ha még sokáig tart a háború s a menvecskc a-etró- 
zsái nem hamar hervadnak el, férjülési vállalata még " sokat  I. o z- 
h a t a k o n y h á r a .

A gyflmOloifactemetiknek nyulak ellen való megvédésére 
nézve igen egyszerű módot ajánl z „Falusi Gazda." Hol csak fiatal 
tölgy- vagy cserfa található, minden oltvány mellé egy vagy két 3 —4* 
hosszú - még zöld levelével levágott, kissé ineghegyezett ágat kell 
leszúrni a földbe; felső részét úgy levelesen az oltvány karójához, kö­
téssel megerősíteni, nehogy a szél csak az oltványhoz erősített kötés­
nél fogva az oltási letörhesse, Már nem tudom, hogy mi okból, — 
mondja közlő Gábor József ur — de soha bele nem harapott a nyúl 
egybe sem, ha épen mellette feküdt is ; pedig az oltvány dereka rit­
kán volt eltakarva ; talán n loveles galy mint oserbokor reá nézve nem 
Ízletes táplálék vezeti tévútra; de mindegy akármi okból, csakhogy az 
eddig ajánlottuk közül legolcsóbb, és kevés fáradsággal járó biztos 
tnódnuk találom az oltványok védelmére.

Faoiemeték megvédiie nyálak ellen könnyen eszközölhető 
szállal is, ha gyümölcsösünket kátrányos madzag vagy zsinórral veszszUk 
körül. A kátrány kellemntlon illatál a nyulsk nem szenvedhetvén, az 
szzul bekeni madzagot állítólag nem lépik át.

A budapesti zenede, mint a „P. N.11 hallja, jövő évi májusban, 
mint fennállása 25-dik évfordulóján, nigyszerü Ünnepélyt akar rendezni, 
melyre nemcsak n hasai, de több külföldi hasonló Irányú egyleteiéi 
társulatot szándékozik meghívni, 1 "? ’ ’

A l angol b lb lla -tá ria la t, magyar bibliáit osentul nem Kősze­
gen, hanem Pesten fogta nyomulni.

Szemérmei lord. Kdlngburgban a tnull héten sajátságos koraau- 
lel tárgyaltuk, hord Paniuure, egyik tisztje állal bárom Jdeialádboll IIJu 
ellen keresetni Indltlalotl azért, mert ezek egy a lord birtokával halárea 
folyóban, mely a lurd erdején foly kérésziül, meztelenül fürdőtek. -  A 
vádat a saeinéniieteaiég megaérlésére alapították. Aa illető törvényszék 
a három átjut 50 frank bírságra, vagy 40 napi fogságra Ítélte, Aa lljak 
azonban ez ítéletei fülubbezlék, éa az illető bírákat nem kovászé mulat, 
tette a léuy állása, löt ö lordsdgát még uavotiégeiié la telték. Az elnök 
azutt kérdési intézte vádlóhoz, hogy ö sohasem azokolt-e levetkőzni, 
vagy teljes Öltözékben szokoll-e fürdeni 7 Aa első bíróság Ítéletét meg­
semmisítették a a keresetet Indító tisztel 42 gninea perköltség fizetésé­
ben muraazlalték el.

Angliában n vidéki városokon egy uj látványosság gerjeszt fi­
gyelmet, mely ép oly rul mint borzasztó. Ez nadig — mint a bódé felirata 
mutatja —  nem inás mint; „nz amerikai indián és híres patkány-evő.11 
Ennek u derék, valami londoni naplopóból indiánná előmozdított flcz- 
kónak a produkeziójn a következőkből áll: egy bezárt kelreczben négy 
eleven patkányt tesznek eléjbe. Mihelyt az úgynevezett vnd incidu a 
ketreczel meglátja, irtózatos pofákat vág, kinyitja a kelreczajtól, kivesz 
egy patkányt, annak a fejét a szájába dugja, leharapja s az egész álla­
tot az élvezés világos kifejezésével megeszi. Miután ezt öt ízben is­
métli, összeszedi a megmaradt farkakat s a közönségnek eladja ez ér­
dekes mutatvány emlékéül. A vállalkozó igen szép jövedelemnek 
örvend.

Fnroia ellátói. Dézsről Írják a „K. K."-nok, hogy ott nagy és 
élénk forgalmat idézett elő egy a napokban megfordult poszlókerea- 
kedő, ki egészen incognito egy fogadóban vonta meg magát s pár 
forinttal olcsóbban árulta kelméit, mint rendesen más erdélyi keres­
kedők szokták és épen átért oly jó keletnek örvendett, hogy alig le­
heteti l«i»r,áférni. Ekknr egy rendörbiztos jelent meg nála s felstólilá, 
hogy rögtön távozzék, mert olt nem szabod ily olcsón árulni, csak vá­
sárkor, hanem előbb mérjen neki abból a forintosból, azután elmehet, 
lis úgy történt.

A madridi olasz operában közelebb az a mulatságos Intermezzo 
történt, hogy midőn Naiiilfn egy szegény paraszt szerepét jstrits, gyé­
mántgyűrűit ujjalu feledve, szegénységéről szlvsznkgnló reeltatlvet éne­
kel, egy földszinti néző reákiált f  kát azokat a ragyogó gyűrűket miért 
nem adja zálogházba 7

Piriiből írja, egy dlvattudósttó t A régi időkben piros sarkú

czipökel visellek, a köztársaság ■ veres fövegekel holts divathír, 
rég a veres harisnyák, veres garibaldi ingek, a veres katyabőr-kti 
jöttek a divatba s legújabban e vörös szín iróuti m in is  még sT k i 
is kiterjed. A legszebb, a legdivatosabb hajszín ez idő szerint a i 
Ez uj divat szintén Londonból jött, mint aa, hogy minél soványabbnak 
látszassunk. Ez utóbbi divat még a hallétben is egész fomdalmat áriáéit, 
a vatta száműzve s a lábszárak annyira öszaieprésetve, hogy n sxnnyogWb 
nem gunyuév többé, hanem szomorú valóság. f e j j

É g j l l t t l  p e it i leánynyal, ki rokonai látogatásáramnnt lécabn,az 
a szerencsétlenség történt, hogy midőn toilette-naztaln előtt estélyre ké­
szült, kibontott haja a gyertya lángjától meggynladt s gazé ruhája ás 
lángba borult, A jelenvolt ssobslaány hirtelen egy szőnyeget borított 
reá s a lobogó lángot sikerült elfojtania, ezonban a fiatal leány d u  Anj- 
zala egészen a lángok áldozata lett. í “ “ ; 7 0

A M g y b á ljH  nőegylet kiállítását e hó 2 l-kéa nyitják awg.—  
Kiallitesi helyiség a helv. hitvallású iskola nagy terme, mely délelőtti 10 
órától 1 óráig s délután 3 órától 5-ig lesz nyitva. Belépti dH 20 ke. A  
kiállítás november bó 23-áig tart. t * * *

^A fkdy Bélától „Négy eredeti magyar népdal" jelent még, 
ajánlva Várady Károly urnák. A szövegek közül kettő V. B .-tő l vaté, 
egy To l n a i Lajostól G.Vad gerlicze turbékol a zöld ágon,") s a ne­
gyedik Várady Gusztávtól. A  „F. L.“  szerint a dallamokra mindig leg­
jobb lenne kitünőbb népdaliróink müveiből válogatni. E négy dal Ró­
zsavölgyinél jelent meg s a szerzőnél (kigyóuteza, 1. sz. a.) kapható 
50 krjával.

* A g a rá m t
A K i r á l y t e l e k e n  nemrég végbement kölyökagárveneay 

annyira megtetszett a jelenvolt agarászoknak, hogy iámét egy oly —  
minden tempó, bál, feszesség, drágaság nélküli agaráazatot tartanak 
Debreczenben f. hó 23. és 24-kén.

Gyülde: november 22-kén estenden Debreczenben, az .-ann - 
utczán Király kávéházában. Futhat mindenki agara, ki 40 o. é. forint 
léteit előre befizet; bánat 5 frt o. é. A tételek Összege képttli a düt, 
melynek 9/a~a az első, */a-a a második fentmaradt agáré. A sorshúzás 
alkalmával páratlauul maradt agár, erőcsökkentésre fut; de ha a maUé 
vetett agártársától megverelik: lemaradtnak tekintetik. A futásokban 
három választott biró itélend. Az agarak pórászon vezettetnek.

Gondoskodva van a lehető legjobb — de amellett a legolcsóbb 
ellátásról; mint szintén előre kibérlett kényelmes szekerekről, melye­
ken reggel ki a letthelyre s estvére vissza Királyhoz szállitva, szemé- 
lyenkint 1 frt o. é. fizettetik. 0 .

Terménytár.
D e h r c c i e n .  Nov. lB-kéa (Heti Ualeti-szead e.)  A gakoas-

üzletet illetőleg e hét folyamáról nam igen kedvezőt moadhatuak, a haagu- 
hit szilárd de élénktclen ée a forgalom silány volt; mivel ez üzérkedés­
re szánt vásárlások megszüntettek és a fogyasztók osak keveset m ié ­
nek a piacéról. Az árak következők: tiszta busa 2 frt 2 0 — 60 kr. tosa 

I frt 3 0 - 3 5  kr. árpa 4 frt—  zab 80— 85 kr. kukoricás 2 Ük-— 
4 frt 20 k r . -  köles 4 frt 6 0 - 7 0  kr. Aa időjárás egéaa kétes ét 
esős vols. (R .)

D e b r e c z c z a .  Nov. 45, —  Tissta busa 2 frt 50 kr. kétsze­
res 4 frt 70 kr. rozs 4 frt 40 kr. árpa 4 frt 45 kr. kukoricán 4 frt 40 
kr. zab -  frt 80 kr. köles 4 frt 50 kr. Bgy mázsa esnlonnn 20 frl. 
széna 4 frt 45 kr. szalma -  frt 40 kr. 4 font szalonna 40 kr. diasuóhua 
42 kr. marhahús 43 kr. só 0 kr, 4 ttcse dissnózsir 50 kr.

D s r o mv á s á r .  Egy pár járatos ökör 447 frt. egy. pár vágó 
•ebén 400 frt. oegyedfütiuó párja 412 M  harmadra tiltó párja 05 frl. 
rúgott borjú párja 54 frt. tgás ló párja 75 frt, sertés párja 32 frt. juh 
párja 42 frt. i‘

A r a d .  Nov. 41. —  T. buta 2 frt 50 kr. kétaaerea I frt 50 
kr. rozs 4 frt 35 kr. árpa 4 frt —  kr. zab 4 frl 5 kr. kukoriosa 4 frl
—  kr. I  mázsa aaalonna 40 frt —  kr. széna 4 frt —  kr. 4 font marha­
hús 48 kr (8 .)

É r i t t l h A l y ( t o l v a .  Nov. 40-én tartott heti vásárban a ter­
mények s élelmi csikkek ára következő vo)t t Tiszta busa mérője 3 frl 
80 kr. kétazorea 4 frt 80 kr. rozs 4 frt 40 kr. tengeri 4 frt —  kr. 
árpa 4 Irt —  kr. zab -  frt 80 kr. bükköny -  frt — kr. lednek -  frt
—  kr. köles I frt 60 kr. káia vékája 1 frl 40 kr. paaauly I frt 30 kr. 
kendermag I frt 20 kr. kolompár vékája 35 kr. lencse Itcséje 6kr. bor­
só 4 kr. zair —  kr. olaj 20 kr. ssalonna mássája 38 frt. aaalonna fontja 
44 kr. sertéshús 80 kr. marhahús 14 kr. hízott liba 8 frt —  kr. sovány 
4 frt —  kr, tojás 6 darab 40 kr. (V .)

G y u l a .  Nov. 44, Busz 9 frt 50 kr. kétszeres 9 frt -  
kr. rass I frt 50 kr. árpa 4 frt —  kr. aab 4 frt 10 kr, tengeri 4 frt
—  kr, kőlos 3 frt -  kr. 4 tnázsa aaalonna 36 frl. széna 4 frt 60 kr. 
szalma -  frl 83 kr, 4 font marhahús 14 kr, (D, F.)

I I .  B M ftc O r ilt< i| iy '.  Nov. 44, —  T. busa 4 frt 40 kr, kétaaa- 
rus 3 frt -  kr. roaa 8 frt 40 kr. árpa 4 frt 80 kr. aab 4 frl 90 kr. 
tanguri I  frt 60 kr. kőlea 2 frt 70 kr. 4 mázsa saalunna 30 frl. 4 fost 
inarlinlius 43 kr.

H í I A i i A m. Nov, 44. — T. buta 2 frl 40 kr, kétaaares 9 frl
— kr. roaa 1 frl 4 5 kr. árpa 4 frt —  kr, aab -  frl 70 kr, tengeri I 
frt 95 kr. köles 4 frt 30 kr, 4 mássá saalonna 98 frt kr. 4 font 
marhahús 43 kr.

H la r v á U a ,  Nov. 41. • ítaalu busa 8 frl —  kr, kétszeres 4 
frl 60 kr. roaa 4 frl 10 kr. árpa 4 frl —  kr. sah I frl -  kr. tengeri
— frt —  kr. 4 máaaa saalonna 38 frt. 4 font marhahús 11 kr. (H. J.)

N a g y v á r a d .  Nov. 45, —  T. busa 9 frl 48 kr. kétszeres 
4 Irt 70 kr, rozs I frt 33 kr, árpa -  frl 90 kr. zab -  frt 75 kr. ten­
geri 4 frt 40 kr. köles -  frt —  kr. 4 mázsa sialuntia ‘ frl, széna -
frt kr. 4 font marhahús 44 kr.

N y í r t 1 i r y l l t t a a .  Nov, 49. —  A mai napon tartott kell vá­
sárunkon, a gabnanemdek ára küvetkező volt, n. ni. tiszta huss 8 frt 
40— 00 kr, kétszeres 4 frl 60— 70 kr. ross I Irt 86 — 30 br. árpa 
1 frt 5— tOkr. sah 75— 80 kr tengeri nj 4 frt -  4 frtlO k r. kölra 4 frt 
40 — 20 kr. kása 2 frt 5 0 —00 kr. paaauly -  frt -  kr. (K. 6.)

T o k a j .  Nov. 44. —  T. búza 6 f. 4 0 kr. kétaaerea 3 r. 8 0 kr.
roza 2 f. 80 kr. árpa 8 f. 60 kr. zab 1 frt 60 kr. tengeri -  ff. -
kr. kolompár 1 frl 40 kr. 4 mázsa liszt 0. sz. 43 frt kr. 4. az. 4 4
frt —  kr. aaalotina 44 f. -  kr. saánu -  f. 80 kr, 4 font marhahús 44 
kr. hornyuhus 4 5 kr. 1 Itcze ó bor -  • kr. blkfa öle -  Irt — kr, (2 . J.)

B é c tt  bOrme á r fo ly a m a .

Nőve m be r.

5%-et Metallitjues 
5%-ai nemzeti kulcson 
tfiOOiurs. kölcsön 
Hitelintézet résavényel 
BtmkréüíVények 
Londoni váltók 
Rabat 
Arany

100 frl

14. 45. 10. 47. 48.

71.66. 71,80, 70,79. 70.85
60,40. 80.10, 79,80 79 80,
94.95, 94.45. 98.70, 94. 5,

179,111 17810. 177 30. 177 Oü
'783 - . 789.-. 788— 788..- .
115,75. 110,— 116.80, 440.40
115.75. -a-,—, 415,79, 110— ; llé ,89,

6.68. 5 54, 9,96,
*

5 50,
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^ ^ ö im t t lm i,  — illetőleg takarék-  
pénztt f r i  részvények kerestetnek. 
Értekezhetni Vincze Viktorral 811. sz. 
a. ífiiskolatóren. 1 — 1

Árverési hirdetés.
A dabr.ciesj királyi vailáMrváoy<(éltuek 1 86 4 . övi 

ion. 18  4$ M .p t. Iió 9. a. 4 8 1 5  t i  6 8 8 0 . u lm  alatt 
Salt t i p l i t  folytén eienncl k ü ib lrré  léte lik , mikép

L é v b i L é b Pél mint Telperei rceeére N a g y  Sándor i 
debrecteni lakói mint alperesiül 5 0 0  Irt váltéi ta rló - [ 
iá i  •  járulékai erejéig lefoglalt ingóságok, nevezetesen 
6 db. lő, egy boglyu és 17 szál la, azéna, szulma, . 
kétszeres élet, búza, zab és rozs termények nevezett 
alperesnek helybeli kispéterüeutczai lakásán s lolytulva 
az ondüdi é l macii tanyáján folyó évi novemberiül 24 j 
napján d. e. 9 órakor nyilvános árverés utján kész- 
pénzfizetés mellett el fognak udatni. I lire  a venni | 
kívánók meghívóinak. -  Debreczen 18(14, nov hó
18 . l lo e s y  József vállótorvényszéki k ikü ldő it' 
végrehsjló. I I ,

L e g ú j a b b

nagy pénzkisorsolás,
2 millió 051,250 márka,

! melynél csak nyervények huzatnak,
j biztosítva az állanikormány által.
i Kgv egész erede ti állami sorsjegy ára 7 li t o. pap. pénzb. 
| ligy fél „  „  ,, .. J 1, i. •* .* »
j Kel’ negyed „  „  ,. ,, 3 V» ><» .. ..
I Xégy nyolczitd „  „  ,, .. 3 ' , „  ,. „
I 1 7 ,5 0 0  nyervény közö li találtatnak fönyer- 
j vények márkákban: 2 5 0 ,0 0 0 ,1 5 0 .0 0 0 ,1 0 0 .0 0 0 ,

5 0 .0 0 0 .  2 -s ze r  2 5 ,0 0 0 ' 2 -s ze r 2 0 ,0 0 0 .  2 -s ze r
1 5 .0 0 0 ,  2 -a ze r 1 2 ,0 0 0 , 2 -s ze r 1 0 ,0 0 0 , 1 -s z e r  
7 5 0 0 ,  5-szö r 5 0 0 0 , 7 -szer 3 7 5 0 ,  S 5 -szö r  
2 5 0 0 ,  5 -szü r 1 2 5 0 , 105 -szó r 1 0 0 0 , 5 -szö r  
7 5 0 , 1 3 0 -s to r  5 0 0 , 2 4 5 -s z r ir  2 5 0 ,  1 0 ,9 0 0 -s zu r  

117 stb.

A húzás kezdődik f. é. deczember 15-kéa
A világ legtávolabb részein ismert és átalá- 

nosan kedvelt iisleti jeligém alatt
. . I s t e n  á ld á s a  ( J o lm - i ió l  !•*

j a főnyervónyt eddig már 18-szur llzetlem ki. 
Kuirölilröl érkezii megbízásukat, melyekhez u 

sorsjegy áru bárminő folyó p a p írp é n z b e n ,  vagy 
hasouérléku bélyegekben  a  le g tá v o la b b  helyekre  

| t i t o k ta r tá s s a l és g y o rs u n  személyesen hajlok  
végre és ii h iv a ta lo s  s .'.áh ije yyzékeke t és n y e ­
re m é n y  p é n ze ke t  az eldöntés után azonnal meg­
küldöm.

to ln i Lüx. S inuson,
1 —  1 bankár Hamburgban.

I  C g y e s  i

| kézi varrónők |
É alkulmaiást uyt iuek  az első nyiivánoá varréinté- |  
% ztílhen, Czeglédu, KatFkahóziiúl 3 — 3  1

W»p»íss««4íí*ct^!f««áíi»só»t«»*«*sé»»«»wí«ag

Gyümölosfa-cseuielék eladók
•2 évesek, <a hely. Czulcorgyár utacsi gyümölcsfa 
telepeiből. Az alma-, körte-, cseresznye-, meggy-, 
kajszinbaraczk- és szilvafa-csemetéknek darabja 
30 kr, öszibaraczk 40 kr, szöllővenyige 10 kr.

1 9 *  A megrendelések tehetők a Czukor- 
gyárnál, vagy pedig Macson a ref. ekklézsia ta­
nyáján lakó gazdatiszt F  ü r  s t  János urnái.

1 -  8

Ülu lirt tudutjn h nugyérdwiHl kü zó ust^- V  
«»*l, hogy lakását czeglddutcia 2 tí-d ik  K  

N/.umu há?.hu tette át Ildim  tulálhutö : reggel ™  
9 . tikiul mi 1 órám . K

í i i ltu tiio x k ij M*ál
orvos-sebész-ludor és szülész.

R é s z v é n y a l á i r a s i  f e l h í v  á s .

A magas kormány elöengedélyével ellátott 3000 darab 1000 frtos részvény által képviselt

három mititő
alaptőkére fektetendő

„ P E S T I  B I Z T O S  [ T Ó  K T " S r  í T T M

ezég iilalll magyar liluliinon biztosító tdrsustíg az alakuláshoz inogklviiiilató részvények elkelte után I'. é. október 17- és 18-káu megalakult.
A választmány a még klbocsAlunüú 1174 részvényre aláírást nyit, mire i i 'l.  ez. kozónséget tisztelettel felhívja.
Ha uz aláírások u fönebbl részvényszámol lueglialadiuik, a választmány leszállítást eszközül.
Az aláíráskor minden egyes részvény után lefizetendő
A további bellzelések kővetkező rendben teljesitendők: 

1804. november 20-tó l 1804, november 3 0 -lg  
1885. január 1-től 1865. január 15-ig

márczlu8 1-től „  márczius 1 5 -ig
ív május t - iő l , ,  május 15-ig
„  jullus 1-től ,, julius 15-ig
„  szeptemb, 1-tŐI „  szeplemb. 15-ig

5 frt.

50
50 11
50 11

50 11

50 , ,

50 •1

összesen: 305 írt. o. é.
A háromszáz lorhiton (elül fizetett 5 írtból az alapszabályok 7 §-a értelme szerint u társaság alakitási költségei Fedeztetnek
A részvényenkinti 700 frt o. é. maradványról köteles minden részvényes unnak idejében a részvény átvétele elölt jogérvényes és kellő biztosítékkal ellátott 

kötelezvényt kiállítani és uzt u választmánynak átadni.

Az aláírási ívek F. é. november Í - )  8 - ,  0 - ,  Í O - ,  1 1 -  és 1 1 - k i i l  az intézel helyiségén, (BálvánvutczH 7. sz. 1. emelet.) hol uz alapszabályok 
is megtekinthetők vugy átvehetők, délelőtti 9  órától délutáni 1  óráig állatidnak nyitva.

A lenebbi napokban beérkezendő, részvényenkinl 5 frltal ellátott bérmentesített levelek általi megkeresések aláírás gyanánt szolgálhatnak.
Azon t. ez. aláirók, kik kívánt mennyiségű részvényt nem kupnánuk, a lelett többletet visszanyerik.

Pest 1804-ik i októberben.

fpíozNiiu Ifianó  h írH annai a ie tn ö lt•
g _ g  Aebly Adolf, Szeghö József, Hoifmann Frigyes, VVeisz Bern. Ferenez, Weisz A. M. igazgatók.

____________________________  Seltwarzenfeld Sándor Ernő vezénylő igazgató.

ü»&dát a debreczeni s z i u ü g y e g y  let.
Felelős szerkesztő: S á r v á r y Elek.

Debrcctcn. 1864. ifyomalott a v iro i künyvnyomdájóhaii.
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